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UNITED NATIONS @ NATIONS UNIES

ASETRITANST MTSCTON FOR PWANDA MISSTON POVR T./ASSTSTANCE A7 RWANDA

Al

TIMAMTIP ~ MYNIIAR

Date: 30th September {995
Your Excellency.

SUBJECT: USE OF AMAHORO STADIUM FROM 21-24 OCTOBER 1995 FOR

UN 50th ANNIVERSARY CELEBRATIONS

On behalf of UNAMIR and all United Nations agencies in Rwanda, may I request
permission for the use of the Amahoro Stadium from 21 to 24 October 1995 for the United
Nations 3(th Anniversary celebrations. The stadium will be used for sports, cultural dances,
organising games/competitions for school children, reception and military band display.

We also look forward to active participation of Rwanda in the celebrations in this
great year for the United Nations.

Your positive response and early confirmation of the availability of the stadium
will enable us to plan eveats in time.

Please accept, Your Excellency. the assurances of my highest consideration.

g‘\o\ C\wu;ghi'z. 4 h3an

Shaharyar M.
Special Representative of the
Secretary-General

H.E. Dr. Jacques Bihozagara
Minister of Youth and Cooperative Movements
Kigali, Rwanda




NATIONS UNIES
MISSION POUR L‘ASSISTANCE AU RWANDA

UNITED NATIONS
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNAMIR - MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 30 September 1995
To: Mr. Sidique Dao

OIC, Humanitarian Affairs Officer
From: Wilfrid de Souza

Executive Director ’

Subject: Urgent meeting to some key issues

1. Please find attached a note prepared by Lt. Col. S. N. YADAV on a
number of issues which must be addressed urgently.

2. The SRSG has requested that a meeting be convened to consider these
issues (see his remarks). Please make the necessary arrangements for the meeting
to take place early next week. Participants must receive copy of the attached note
before the meeting.

3. Please report back to me on the arrangements made.
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y 30/9/95 EIVED
: POUR SUITE A DONNER O THE.SRSG 25 SEP 1995 7
' POUR APPROBATION

FOR $IGNATURE POUR SIGNATURE OFFICE OF THE SRSG

FOR COMMENTS - POUR GBSERVATIONS UNAMIR

MAY WE DiSCUSS? . POURRIONS-NGOUS EN PARLER ? '

YOUR ATTENFIORIR:| . | VOTRE ATTENTION case of 50 DAF trucks

AS DISCUSSED COMME CONVENU

A$ REQUESTED SUITE A YOTRE DEMANDE

NOTE ANB'RETURN " NOTER ET RETOURNER

FOR INFORMATION' POUR INFORMATION

Piease find out whether an oral

reply has already been given

“UNHCR or if we need to send

gmal letter along the line oy what our future mandate, if any, would be,
] %SRSG and FC's '"c'omments. F trucks to UNHCR,

from the massive return of Rwandese refugees

t we wait until the problem arises; then we may
se by case basis. In any event, I believe that the
ain users of those trucks - should be paramount.

com.s 278 © ;
Wilfrid de Souza
25 September 1995

e
C FC".) cmwxeu&s e q&‘rac&ec(( 1 agrR wik Fc /e).
, R e el
Yredd e Dok gnl el ﬂ]‘ 6‘:\:3 “
Prtpree o feolb Ll Jaentn Y prbon Y -
0 wih o preee |
ol v ey e L otan b o B
cc. Mr. Dao o] b ‘ o )
(o) tes . Cales wantl W &L 3y -
L losee k«( velas . 4 M ek (M:S
Yeae kg ovess /‘nrm(«w\ ) ) o
‘:La CF vy g et { e
[N

. ) A hbews t( vabhicly.
O‘N“’j(" g4 taicles .\f/—(w el (m% (m} worn U NYW‘W i&e
A \; \::;A tounp v QL\(@ ¢ e ] ("f Q"‘S\"\f“ F ‘ ‘
’LS t 3 j‘w&—‘-»? a (L(/\}\
el

<o

Rew. gt

wr el
J\blf’f hw((ﬁ




UNITED NATIONS NATIONS

ACCTOFANCE MISOION TO0 DIANNA

UNIES

NOTE TO THE SRSG

RECEIVED

29 SEP 1995

OFFICE OF THE SRSG
UNAMIR

Subject: UNHCR’s request for the release of 50 DAF trucks

At a time when we still do not know what our tuture mandate, if any, would be,

it may not be wise to transter the S0 DAE trucks to UNHCR.

Furthermore, we are still very far from the massive return of Rwandese refugees

anficipated n this letter.

I would theretore recommend that we wait until the problem arises; then we may
provide some trucks on loan and on a case by case basis. In any event, 1 believe that the
opinton of onr military cotleagues - the main users of those trucks - should be paramount.

WS

Wilfrid de Souza
25 September 1995
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UNITED NATIONS
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNAMIR - MINUAR

¥ NATIONS UNIES
" MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA

INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 29 September 1995

To: Mr. Kimso Nilsvang

CCPO
From: Wilfrid de Souza TV,

Executive Director

Subject: Secretarial needs of the Office of the SRSG

1. As you are aware, the current staffing of the Office of the SRSG
comprises 12 staff members of the Professional and higher category, one Field
Service and 7 international General Service staff, the list of whom is herewith
attached. (The radio unit and those staff members serving away from UNAMIR’s
Headquarters are not included). -

2. Taking into account that the Under-Secretary-General is entitled to two
assistants and that those from P5 to D2, including the Special Assistant, should
normally be assigned one secretary each, we are left with only one secretary to
assist the remaining 7 professional staff.

3. I trust you will understand that under the circumstances we can only
experience serious difficulties in the daily performance of our work. Urgent
matters are often delayed because of the lack of secretaries.

4. As you are aware, the ratio by U.N. standards is one secretary for two
professional staff members at any level between P1 and P4. This Office is
therefore entitled to at least 3 additional secretaries.

5. In view of the urgency, I should be grateful if as a matter of priority, you
would kindly look into the possibility of redeploying 3 secretaries from other
areas of the Mission to the Office of the SRSG.

~

CC. SRSG
CAO




Names

MR.
MR.
MR.
MR.

MS

MR.
MR.
MR.
MR.
MR.
MR.

C s

MR.

MS.
MS.
MS.
MS.
MS.
MS.
MS.

KHAN

DE SOUZA
DIALLO
BUO
REVERO
DESSANDE
CONDE
TICOKA
DAO
KHAN
SSALI
RAFII

JABBAR

KIRU
RETTA
SCHACHT
KIFLE
OUAZANY
URASA
DIARRA

Grade

USG
D2
P5
P5
P4
P4
P4
P4
P4
P3
P3
P2

FS.3

G6
G6
G5
G4
G4
G4
G4

OSRSG STAFFING TABLE AS AT 29 SEPTEMBER 1995

Title

Special Rep. of Sec. Gen.
Executive Director
Spokesman

Senior Political Adviser
Special Assistant to SRSG
Chief Protocole
Senior-Political Aff. Off.
Senior Political Aff. Off.
Humanitarian Aff. Officer
Political Affairs Officer
Radio Producer
Political/Legal Officer

Protocol Assistant

Adm./Ass/Sec. to SRSG
Personal Ass. to SRSG-
Secretary
Secretary
Secretary

Secretary
Secretary



NATIONS UNIES
MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA

UNITED NATIONS
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNAMIR - MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 29 September 1995
To: Mr. William Clive
CISS

From: Wilfrid de Souza .
Executive Director

Subject: TV equipment for the Belgian Village

1. I should like to refer to my previous note on the above subject.

2.  After several reminders to the Communication Section, a requisition
was finally issued at the beginning of August for the purchase of the
equipment required for that area and other locations, copy of which is
attached.

3. It has now been brought to my attention that a local vendor is about
to propose prices that are the closest to those indicated in the requisition.

4. To expedite delivery, I should be grateful if you would kindly look
into that new offer. Your prompt attention to this matter will be very much
appreciated. Thank you for your cooperation.

hon 9 m A AN B 4 <



NATIONS UNIES

UNITED NATIONS R
INTEROFFICE MEMORANDUM u MEMORANDUM INTERIEUR
Date: 29 September 1395

TO: Mr. Kofi Annan

Under-Secretary-General

Department of Peace-Keeging Operations
FROM: Shaharyar M. Kan

SRSG i L“g\w‘? ”? (s
SUBJECT: Letter from the Vice-President of Rwanda

to the Secretary-General

1. As announced in my MIR 3357, please find attached the original of the
letter dated 20 September 1995 from Major General Paul Kagame, Vice-President
and Minister of Defence of Rwanda to the Secretary-General

2. I should be grateful if you would kindly forward it to the Secretary-
General

[ - . s e T erimi e L  ae e e e o 3 o SRS PR i 2 S S R A MRS et




UNITED NATIONS gy NATIONS UNIES

Y
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA ¥ MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA

{

UNAMIR-MINUAR

Kigali, le 29 septembre 1995

Monsieur le Président,

J’ai ’honneur d’accuser réception de votre lettre du 17 septembre 1995
m’invitant ‘a participer a une Conférence Internationale que le Gouvernement
organise sur le Génocide, I’Impunité et la Responsabilité.

Je tiens 4 vous remercier de cette aimable invitation et a féliciter le
Gouvernement Rwandais pour cette initiative qui, comme vous le soulignez,
contribuera a la stabilité au Rwanda.

C’est avec plaisir que j’accepte votre invitation. D’autre part, comme je
I’ai dit a votre Ministre des Transports et des Communications, la MINUAR
prendra toutes les dispositions en vue d’apporter sa contribution a 1’organisation
de cette importante conférence.

Veuillez agréer, Monsieur le Président, les assurances de ma plus haute
considération.

kg o

- Représentant spécial
du Secrétaire général

Son Excellence Monsieur Pasteur Bizimungu
Président de la République du Rwanda
Kigali




UNITED NATIONS

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

NATIONS UNIES

MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR -~ MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 28 September 1995
To: Mr. Thad Anglin

Chief, Communications
Through: Mr. Wilfrid de Souzac,,r;?yl_//’_7

Executive Director

@ - -

From: Jajgd Kiae—"

Political Affairs Officer
Subject: Request for pin number and a hand-held radio
1. I ghould be most grateful if you would please provide

me with a pin number to enable me to make contacts with
offices outside Rwanda in the course of my day to day
execution -ef my duties.

2. I would also appreciate it if I would be provided with
a hand-held radio, programmed on Channel 9, at the earliest
opportunity.

3. Thank you for your kind cooperation.

i A RGP R s e i



ROUTING SLIP FICHE DE TRANSMISSION

TO:
A:  Mr. Paul Ischlika

FROM:
DE: Wilfrid de Souza Ur&

Room No. = No de burecu |Extension —Poste [Date 7
27/9/95

FOR ACTION POUR SUITE A DONNER
FOR APPROVAL POUR APPROBATION:
FOR SIGNATURE POUR SIGNATURE
FOR COMMENTS POUR OBSERVATIONS
MAY WE DISCUSS? ‘ POURRIONS=NOUS EN PARLER 7
YOUR ATTENTION VOTRE ATTENTION
AS DISCUSSED . COMME CONVENU

C AS REQUESTED SUITE A YOTRE DEMANDE
NOTE AND RE TURN NOTER ET RETOURNER
FOR INFORMATION POUR INFORMATION

Please refer to the SRSG‘S
comments on the attached report.
You are kindly requested to
examine with the military

police how we can assist in

the investigation. _ .

Thanks.

c COM.6 {2-78)




' or.i . UNION EUROPEENNE 14, rue Députh Kamuainai
DELEGATION DE LA COMMISSION EUROPEENNE B.P. 516 Kigak
) KIGALI - RWANDA Taiigh: E2601 76608/76688

Fax '"*: [260Y 74313 1

RECEIVED

Ref. :
N°797/AK/fth - Kiqali le 22 Septembre 1995

OFFICE CF THE SRSG
UNAMIR

Monsieur 1’Ambassadeur Shaharyar Khan
Envoyé Spécial du Secrétaire Général
des Nations-Unies

Kigali

Qbijet : L’incendie au magasin du projet
Sécurité Alimentaire.

Monsieur 1’Ambassadeur,

Veuillez trouver, ci-joint, une note gque la Délé&gation a transmis
au Gouvernement. Je voudrais bien saisir 1l’occasion de. vous
remercier au nom de 1’Union Européenne pour 1l’intervention rapide
et efficace de la MINUAR afin de contréler le feu.

<; Je vous prie de croire, Monsieur l’Ambassadeur, & l’assurance de

s
NS
P o
ATy
,g\raﬁd-) o’
Ve
P.J. -~ Une note X
3
5y
€
)

Copies : - Général Tousignant ¢
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ROUTING SLIP FICHE DE TRANSMISSION
T% Mg, Rafii
Sg?m Wilfrid de Souza ms

Room No.=No ds bureau

Extension — Poste

Date

27/9/95

FOR ACTION

POUR SUITE A DONNER

FOR APPROVAL

POUR APPROBATION

FOR SIGNATURE

POUR SIGNATURE

FOR COMMENTS

POUR OBSERVATIONS

MAY WE DISCUSS?

POURRIONS-NOUS EN PARLER ?

YOUR ATTENTION

VOTRE ATTENTION

AS DISCUSSED

COMME CONYENU

AS REQUESTED

SUITE A YOTRE DEMANDE

NOTE AND RETURN

NOTER ET RETOURNER

FOR INFORMATION

POUR INFORMATION

Please study the attached report
and forward your comments.

COM.6 (2-78)
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UNITED NATIONS @ @ NATIONS UNIES

HIGH COMMISSIONER FOR HUMAN RIGHTS HAUT COMMISSAIRE AUX DROITS DE L’HOMME
FIELD OPERATION IN RWANDA OPERATION 8UR LE TERRAIN AU RWANDA

HRFOR

RECCI/ED

ARt

23 SEZ AL
CiniC. oF THE SR
gnamMiz ot 22 September 1995

) P v Gt

Briefing Report - United Nations Field Operation in Rwanda

I have the honour to submit, for your information, the latest t;xieﬁng report by the Human
Y Rights Field Operation on the current human rights situation in Rwanda and the activities of
A& the operation itself, covering the period from the 26th August to the 15th September 1995.

I As in the past, we would welcome any comments with regard to further elements which you

may consider useful.
USIH of « y
M
¢ . Yours sincerely,
, \;;94- Y ‘
William Clarance
Chief, HRFOR

His Excellency, Shaharyar Khan
Special Representative of the Secretary General

UNAMIR, Kigali




NATIONS UNIES

MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

UNITED NATIONS

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNAMIR - MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 27 September 1995

To: Mr. William Clive

0IC, Chief Adminigtration
From: Wilfrid de Souza Q_szp//’——\
Executive Director v

Subject: Request for Office furniture

1. As you are aware, Mr. A. JABBAR has been recently
assigned to the Office of the SRSG.

2. Pending the relocation of the Radio Unit to TRAFIPRO
it has been decided that Mr. JABBAR and Mr. J. KHAN who has
also joined the Office of the SRSG recently should share
office no. 4085 on the 4th floor.

3. In view of the above, I should be grateful if you
would arrange for an additional desk to be placed in that
office to accommodate Mr. JABBAR.

4. Thank you for your cooperation.



UNITED NATIONS

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

NATIONS UNIES

MISSION PQUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR - MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

27 September 1995

Date:
To: Mr. Kimso Nilsvang
CCPO
From: Wilfrid de Souza A
Executive Director
Subject: Update of staffing list
1. Reference is made to your memorandum of 19 September

1995 on the above subject.

2. As requested, I have reviewed the list you submitted
and would like to draw your attention to the following:

a) Ms. Zena Zelleke will leave the mission by 31
October as agreed at our last meeting on the
staff list.

b)' Mr. Shaka Ssali has given notice that he would be
leaving the mission on 16 October 1995.

c) Ms. Geneviéve Salvat has left this office
effective 26 September and should be replaced by
Mrs. Fatimata Diarra.

d) Mr. J. Khan and Mr. A. Jabbar have joined the
SRSG's office, effective September 1995, at the
P.3 and FS.3 levels respectively.

3. You may also note that Mr. Sammy K. Buo is scheduled

to conclude his assignment to the mission on 30 September

1995.

4. Thank you for your cooperation.




UNITED NATIONS
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

} NATIONS UNIES
354" MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR - MINUAR

URGENT

TO: The Representatives of OMS, ICRC, OIM,
Kigali

Mr. Cheikh Tidiane Sy,

Coordinator, ~

Central African News Agencies Development Project,
UNESCO

Kigali

FROM: Wilfrid De Souza
Executive Director, y
UNAMIR, Kigali (Rwanda)

DATE: 27 September 1995

SUBJECT: Proposed project on_radio broadcasts on
peace and national reconciliation jn Rwanda

We would like to invite you or your representative to a meeting at,
UNAMIR Headquarters on Thursday, 28 September at:10h00 initheiSRRG!s.
Conference Room, to discuss the possibility of strengtheningiRadio' UNSMIR's™
programmes on peace and national reconciliation. Following * preliming
discussions yesterday, 26 September with Mr. Assane Fall-Diop; a journalist wi
Radio France Internationale, who had submitted a proposed project to thateftect,
a number of ideas and suggestions were made as reflected in the attached draft
summary. \_

Please feel free at the meeting on 28 September. to raisesy
comments or concerns you may have on the fummary or the project

~

Best regards.

cc.: SRSG
Head of Radio UNAMIR
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VINAMTD HIBUAR

TO: The Representatives of UNDP, TTR, HRIFOR,
UNITCR and UNICEE, Kipali

FROM:  Wilfrid De Sonza ﬂ 0 v.
Executive Director, . //yw M

UNAMIR, Kigali (Rwanda)
c DATL: 27 September 1995

SUBJECT: Proposed project on radio broadcasts on
peace and nafional reconciliation in Rwanda

As agreed at our meeting on 26 September, 1 attach hereto a copy
of the dralt smmmary of (he diseussions at that meeting. ‘The second meeting will
fake place af UNAMIR Headguarters on "Thursday, 28 September at 10 a.m..
Pleasce feel free at that meeting {o raise any comments you may have on the draft
report amd 1o make whatever additional snggestions you may consider necessary.

Best regards.,

e SRSG
Head of Radio UNARMIR



UNITED NATIONS & \\g‘ NATIONS UNIES

INTEROFFICE MEMORANDUM MEMORANDUM INTERIEUR

minHRAMIR-

NOTE TO THE SRSG

Subject: Reduction of UNAMIR's helicopter fleet ‘

1. Mr. Medili's proposal aims at reducing our current helicopter fleet from
5 to 3 units. -

2. I suggest that a meeting involving the FC, the CAO and representatives
of your office be called to discuss this matter. You may wish to take advantage
of the brain-storming meeting of tomorrow afternoon to raise this issue since
all concerned will normally be attending that meeting.

s

Wilfrid de Souza
i 27 September 1995



{4} NATIONS UNIES
5227 MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

T
UNITED NATIONS $&

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNAMIR - MINUAR

NOTE VERBALE

SRSG/NV/195/95

La Mission des Nations Unies pour I’Assistance au Rwanda (MINUAR) présente ses
compliments au Ministere des Affaires Etrangéres et de la Coopération Internationale de la
République Rwandaise et, se référant i sa note verbale N0.0932/03.00.1/CAB du 26 septembre
1995, a I’honneur de porter a sa connaissance que le Président du Zaire, Son Excellence le
Maréchal MOBUTU SESE SEKO a fait savoir qu’il recevra en audience le Dr. Anastase
GASANA, Ministre des Affaires Etrangeres, Envoyé Spécial du Président de la République
Rwandaise, le jeudi 28 septembre 1995 4 GBADOLITE.

La MINUAR a également I’honneur de confirmer au Ministére que le Beechcraft de la
MINUAR a été réquisitionné pour transporter le Ministre et sa suite de KIGALI 3 GBADOLITE
et de GBADOLITE a KIGALI dans la journée du 28 septembre. Les instructions nécessaires ont
été données pour que 1’avion soit prét pour le décollage & 07 heures du matin. Monsieur
Mamady Lamine Condé, Conseiller Politique Principal 4 la MINUAR est chargé d’escorter le
Ministre.

La Mission des Nations Unies pour I’Assistance au Rwanda remercie le Ministére des
Affaires Etrangéres et de la Coopération Internationale de la République Rwandaise de son
obligeance accoutumée et saisit cette occasion pour lui renouveler les assurances de sa haute
considération. W3 AV

— N

Ministére des Affaires Etrangeres

et de la Coopération Internationale

de la République Rwandaise .
KIGALI




g73w NATIONS UNIES
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L= NUAR

UNITED NATIONS

ABBISTANCE MIBBION FOR RWANDM
UN.

INTEROFFICE MEMORANDUM

TO : Mr, Kimso Nilsvang Date: 25 September 1995
Chief Civilian Personnel Officer .

FROM: Wilfrid de So S
Executive Director

SUBIJECT: DFC Secrefary

1. I wish to refer to your memorandum of 21 September 1995 to Lt.Col. A. Chabir and
to our conversation of yesterday on the above subject.

2. In this connection, I should like to inform you that the DFC, whom I consulted
yesterday, has no objection to the assignment to his office of Ms. Genevitve Salvat instead
of Mrs. F. Diarra.

3. As discussed, the latter will continue to assist in my office pending a reassessment of
our needs in matters of secretarial assistance.

4, I have informed Ms. Salvat that she should report to the DFC’s office as from
Tuesday 26 September 1995. I should therefore be grateful if you would kindly take the
necessary administrative action accordingly.

5. Thank you for your cooperation.

ccC. DFC
Lt.Col. Chabir
Ms. G. Salvat
Mrs, F, Diarra




NATIONS UNIES

‘\y;iT MISSION POUR L’ASSBISTANCE AU RWANDA

UNITED NATIONS

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA
UNAMIR - MINUAR

TE TQ T
Subject: UNHCR’s request for the release of 50 DAF trucks
1. At a time when we still do not know what our future mandate, if any, would be,

it may not be wise to transfer the 50 DAF trucks to UNHCR.

2. Furthermore, we are still very far from the massive return of Rwandese refugees
anticipated in this letter.

3. I would therefore recommend that we wait until the problem arises; then we may

provide some trucks on loan and on a case by case basis. In any event, I believe that the
opinion of our military colleagues - the main users of those trucks - should be paramount.

Wilfrid de Souza
25 September 1995

cc. Mr. Dao
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UNITED NATIONS

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNAMIR - MINUAR

INTERQFFICE MEMORANDUM

TO : Mr. Willian Clive Date: 25 September 1995
OIC, Chief Administration

FROM: Wilfrid de Souza
Executive Director

SUBJECT: Vchicles assigned to Rwandan Training Centres

1. The SRSG has requested me to look into the problem raised in the attached
memorandum.

2. In my view, Option A is the best solution and, may be, the cheapest in the
long run. The use of the so-called "Vehicle Assignment Undertaking” seems too
complicated and not practical. Furthermore, it is not realistic to expect the users to
abide by the provisions of paras 2 and 5 of the above document.

3. I should be grateful if you would kindly review the situation with a view to
solving the problem.

cc. CIVPOL Commissioner




= UNITED NATIONS g’@ NATIONS UNIES

ASSISTANCE MISSION TO RWANDA \/] V MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

{

UNAMIR-MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

Kigali 23 September 1995

TO: William Clive
Acting CAO

a0

Mitshana Ncube
Chief, Boards of Inquiry

Gilles Briére
CMCO

Ladan Rafii ¢
Legal Officer

FROM: Wilfrid.de Souza h
Executive Director

SUBJECT: Indian Ocean Company vs Brown & Root

O

1. The attached facsimile from the Director of the General Legal Division -
OLA - on the above subject was received by this office on 22 september 1995.

N :
2. In view of the importance of the subject and possible developments. in the
future, I propose that we meet on Wednesday 27 September at 3.00 pm in the
SRSG’s conference room to discuss the matter so as to harmonize our views.

Thank you for your co-operation




UNITED NATIONS
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNAMIR - MINUAR

NATIONS UNIES
MISSION POUR LfASSISTANCE AU RWANDA

INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 4 September 1995
To: Ms. Suzan Matthew

CAO
s
From: Wilfrid de Souz .
Executive Director

Subject: Project proposal - UNV/UNAMIR assistance to
orphanage Saint Exupery - Kigali

1. Please find attached a memorandum from the UNV Manager
concerning a project for assistance to the Saint Exupery
orphanage in Kigali. I trust you will agree with me that this
is an undertaking which deserves the attention and support of
all UNAMIR staff, civilian as well as military.

2. I should, therefore, be grateful if you would kindly look
into the possibility of granting the UNVs’ request that some
goods that might be in excess in the warehouse be released to
help the orphanage.

3. Needless to say that I also support the suggestion that,
in addition, there should be some fund raising among UNAMIR
staff members.

4. Thank you for your cooperation.

cc. SRSG
FC
DFC
COoSs
CCPO
Mr. Dao
Ms. V. Zidi
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Date:

To:

From:

NATIONS UNIES
" MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA

UNITED NATIONS
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNAMIR - MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

4 September 1995

-

All Military and Civilian Personnel

Wilfrid de Souza q%ﬁ
Executive Director '

Subject: Absence from Mission Area

1.

I will be on leave from 4 to 15 September 1995. During my absence, Mr.

Sammy Kum Buo, Senior Political Adviser, would act as Executive Director.

2.

Please extend to him your usual cooperation.
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ROUTING SLIP FICHE DE TRANSMISSION
T Mr. Khan
CEM: Wilfrid de Souza bfé
Room No. = No de bureau }Extension —~ Poste [ Date
02/9/95
FOR ACTION POUR SUITE A DONNER
FOR APPROVYAL POUR APPROBATION
FOR SIGNATURE POUR SIGNATURE
FOR COMMENTS POUR OBSERYATIONS
MAY WE DISCUSS? POURRIONS=NOUS EN PARLER ? -
YOUR ATTENTION . YOTRE ATTENTION
AS DISCUSSED COMME CONVENU
AS REQUESTED SUITE A YOTRE DEMANDE
NOTE AND RETURN NOTER ET RETOURNER
FOR INFORMATION POUR INFORMATION

The attached draft has been
prepared by the Chief Security
Officer as a response to

Mr. Sevan's memorandum of

29 August 1995 on security for
the International Tribunal Staff.

COM.8 (2-78)




DRAFT

TO: Mr.Benon Sevan
United Nations Security Coordinator

FROM: Shaharyar Khan
SRSG
Kigali - Rwanda

DATE: 2 September 1995
SUBJECT: SECURITY FOR INTERNATIONAL TRIBUNAL STAFF

Your fax of 29 August 1995 on increased risk to the Tribunal
staff refers.

1. I wish to express my dismay at the fears expressed by
Mr. Halliday on the increased risk to the International Tribunal
staff members in Kigali, resulting from the current political
changes in the Government of Rwanda.

2. Indeed there has been changes in the Rwandan cabinet
where the Prime Minister and four other cabinet ministers were
relieved of their duties. But these changes have neither posed,
nor increased any security risk to the Tribunal staff, or the
international community in general.

The swearing-in ceremony of the New Prime Minister and 3
other Ministers took place at the Parliament Building on Thursday
31 August 1995 at 1500 hors LT. The ceremony was conducted under
a very cordial atmosphere and witnessed by a cross section of the
International Community and other Dignitaries. Life in Kigali
itself has been very normal besides isolated cases of arm robbery
and burglary.

3. The overall security situation in Rwanda I must say
remains stable and continues to improve throughout the country.
The only area of concern had been the forced repatriation of the
Rwandan refugees from Goma and bukavu camps into Rwanda, by the
Zairian Government. This has however been temporarily suspended
and left to voluntary repatriation with a deadline for end of
December 1995. The UNHCR 1is currently handling the situation
well, together with other international agencies and Ngos.

Reports have further more shown that the RPA is exercising
a fair amount of restraint in dealing with the Returnees, perhaps
as a message of assurance to their compatriots in the camps,
towards their voluntary repatriation to Rwanda.
This is an encouraging aspect of the operations as a sense of
magnanimity by the Rwandan authorities.

However notwithstanding, the security situation along the
Zairian border still remains relatively tense.




Presently, the International Tribunal which is housed in the
old UNICEF building within walking distance of UNAMIR HQ.is
guarded by military personnel from Ghanbatt 3 on 24 hourly basis.
In addition the chief prosecutor is also provided two security
officers from UNAMIR security section.

On the basis of the above, I totally disagree with any
suggestion that the present political changes in the Government
of Rwanda has posed increased risk to the members of the
International Tribunal.

Please find below the list of the present members of the
Tribunal currently based in Kigali. In addition, 28 more staff
members are due in Kigali between now and end of September 1995.

1. Judge Honore Rakotomanana - Chief Prosecutor
2. Brenda-Sue Thornton v

3. Philip Sundel

4. Dan Gowan

5. Alain Sigg

Best Regards.
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ROUTIMG SLIP FICHE DE TRAMSMISSION

'Qf Mr. Khan
[ POM- . .
- Wilfrid de Souwza
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POl OMMTHES Pane RS EPYA TIONS
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HOTE ALD RE TR HOTER £ B TOURHE R
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Please find attached the suggestions
of the Chief Security Officer
regarding how we can improve

vehicle safety.

ce. Wod. Fletcher, DCOS
N. Jorsling, CTO

LA R O S oA




. UNITED NATIONS é’@‘% NATIONS UNIES

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR-MINUAR

NOTE TO THE SRSG

Subject: Release of UNAMIR's APCs to Rwandese forces

1. You will recall that at a meeting held on 23 August 1995, a delegation of
RPA oOfficers led by Mr. Claude Dusaldi requested that UNAMIR's APCs be
released to the Rwandese forces at the end of the Mission. On that subject, the
attached cable was sent to New York.

2. In this connection, I have requested Lt.Col. Chabir to provide us with more
details about the type, number and status of the APCs currently in UNAMIR's
possession. A list is herewith attached which you may wish to forward to New
York.

e

C Wilfrid de Souza
1 September 1995




Type

APC M113

MAMBA

BTR 80

LIST OF UNAMIR's APCs

Number

Rl &

15

08

Status

UN owned equipment
Leased by USA to UN

All are leased by
South Africa to UN

Bengladesh owned equipment




NATIONS UNIES

UNITED NATIONS 73y
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA W MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA
NOTE TO THE SRSG
Subject: Burundi: Commission of Inguiry

1. Rwanda, as a member of the Security Council, had the opportunity to
state its views but, apparently, it did not say much. Maybe this was deliberate.

2. We should bear in mind that President NDADAYE was a Hutu who won
the elections democratically, without any arrangement for power sharing.
It is not, therefore, the kind of regime they would support here in Rwanda.

nd

Wilfrid de Souza
1 September 1995




UNITED NATIONS g’@% NATIONS UNIES

v
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA ¥ 4 MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA

{

UNAMIR-MINUAR

NOTE T0 THE SRSG

Subject: Brown & Root

1. As a follow-up to my note of yesterday, copy of which is attached, I have
requested Mr. Mtshana Ncube to look into the matter.

2. His preliminary findings are herewith attached. Mr. Ncube will contact the

Office of Legal Affairs for further details. I, therefore, do not believe that we can
hold the meeting requested by Mr. Dusaidi until sometime next week.

&i;

Wilfrid de Souza
1 September 1995
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ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA \A?(é’ MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

\ UNITED NATIONS ~ #z%  NATIONS UNIES

UNAMIR-MINUAR

NOTE TO THE SRSG

Subject: Release of UNAMIR'’s APCs to Rwandese foreds

1. You will recall that at a meeting held on 23 August 1995, a delegation of
RPA Officers led by Mr. Claude Dusaidi requested that UNAMIR's APCs be
released to the Rwandese forces at the end of the Mission. On that subject, the
attached cable was sent to New York.

2. In this connection, I have requested Lt.Col. Chabir to provide us with more
detalls about the type, number and status of the APCs currently in UNAMIR's
possession. A list is herewith attached which you may wish to forward to New
York.

s

Wilfrid de Souza
1 September 1995




Type

APC M113

MAMBA

BTR 80

LIST OF UNAMIR's APCs

Number

Rl B

15

08

Status

UN owned equipment
Leased by USA to UN

All are leased by
South Africa to UN

Bengladesh owned equipment
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UNITED NATIONS Qﬁ(ﬁ*ﬁ& NATEONS UNIES
ATEEATIO b RAE S OTE T OH A AT .\\\i‘-—:‘:l"ﬂ MHESTOR PIOUL ACSIS AT ] AL HWARI A

CINARATIR MINITIAR

NOTE 'TO SRS -

Subject: Organigram ol the Political Component_of UNAMIR
1. On the basis ol our recent discussions, | have prepared the attache

d organigram for the
Political Component of UUINAMIR,

2. I should like to examine it with you at your carlicst convenience,

{:EE

Willrid De Souza
[ September 1995




UNITED NATIONS
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

NATIONS UNIES
MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR - MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 1 September 1995
To: Chief Cashier
From: Wilfrid de Souza ‘

Executive Director - ID-003

Subject: Payment of my August 1985 MSA

I hereby authorize Mrs. Fatimata Diarra ID-0133
to cash my August MSA.

Thank you for your cooperation.




NATIONS UNIES
MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

UNITED NATIONS
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNAMIR - MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 1 September 1995
To: Mr. Paul Ischlika
Chief, Security Officer

From: Wilfrid de Souza N
Executive Directoxr

Subject: Security for Intermational Tribunal Staff

1. The attached memorandum from the United Nations
Security Coordinator has been forwarded to you for action.
Your urgent attention to the matter by preparing a draft
reply to be signed by the SRSG would be appreciated.

2. My own view is that there is no increased risk to the
security of the Tribunal Staff related to the changes in
the Government in Rwanda. I wonder who gave them that
information.

cc. SRSG

Mr. Buo
Mr. Dessandé
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UNITED NATIONS é’@% NATIONS UNIES

ASSISTANCE MiISSION FOR RWANDA \IA?(A/ MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR-MINUAR

NOTE TO THE SRSG

Subject: Rehablilitation of temporary detention center

1. Please find attached for your information copy of a note prepared by
Lt.Col Chabir on the meeting held on 25 August regarding the question of
temporary detention centers.

2. Please note that, with regard to ONATRACOM,. the Rwandese authorities
have still not indicated the changes that they want to be brought to the security
system there.

3

wilfrid de Souza
31 August 1995
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NATIONS UNIES
~ MISSION POUR L/ASSISTANCE AU RWANDA

UNITED NATIONS
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNAMIR - MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 31 August 1995

To: Mr. Kimso Nilsvang
CCPO

From: Wilfrid de Souz .

Executive Director

Subject: Reassignment of Didier Pansiot to Radio UNAMIR

1. Reference is made to your memorandum of 25 August 1995 on the above
subject.

2. After consuitations with the SRSG and the Chief of Radlo Unit whose
memorandum of 30 August is attached, I wish to inform you that the SRSG has
approved the reassignment of Mr. Didier Pansiot to Radio UNAMIR, effective 1
September 1995.

3. I should be grateful if you would kindly make the necessary
administrative arrangements accordingly.

4. Thank you for your cooperation.

ce. CAO
Chief Radio Unit
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NATIONS UNIES

UNITED NATIONS 5
¥ MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA
UNAMIR - MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 31 August 1995
To: Mr. William Clive
Chief, ISS
From: Wilfrid de Sou M

Executive Director

Subject: Installation of television equipment at the
residence of Force Commander

1. Captain Dave Ogilvie, ADC to the Force Commander, came to see me this
morning to draw my attention to the fact that the request made by the Force
Commander 2 months ago for the installation at his residence of a piece of
equipment that would allow him to watch CNN, has still not been granted.

2. Information received subsequently indicate that Procurement has so far
not issued the related requisition.

3. I should be grateful if you would Kindly look into this matter at your
earliest convenience. '

4, Thank you for 'your cooperation.

cc. Force Commander
Cpt. D. Ogilvie
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UNITED NATIONS ﬁf ‘

ASSISTANCE MISTION TOR RWATDA MISSION POUR LU'ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR - MINUAR

31 August 1995

- NOTE TO THE SRSG -

Subject: Brown & Root

1. Mr. Claude Dusaidi, Political Adviser to the Vice-President and Minister of Defence
called me yesterday evening to say that he wanted to know the terms under which

Brown & Root operates in Rwanda. It had come to their attention that Brown & Root had
failed to settle a dispute which had opposed it to a businessman in Somalia while it was
operating with UNOSOM 1I. Brown & Root occupied the premises of that businessman and
when came the time to pay, the company claimed immunity and left the country without
settling the matter.

2. As he understood that Brown & Root was still headed by the same director that
operated in Somalia, Mr. Dusaidi would not like the same problem to occur in Rwanda.
Therefore, he was under instruction to clarify the status of that company as soon as possible.
For that purpose, he proposed that a meeting between Government officers and the relevant
officers of UNAMIR be held before the end of this week, preferably today or tomorrow.

3. Mr. Dusaidi took that opportunity to remind me of a promise which was made by imy
predecessor to provide him with a computer for his office. 1 told him that I knew nothing
about this and that T would look into the matier.

w5

—

Wilfrid De Souza
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NATIONS UNIES

UNITED NATIONS o
" MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA
UNAMIR - MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 31 August 1995

To: Mr. William Clive

Chief, ISS M
From: Wilfrid de Souza ¢

Executive Director

Subject: Allocation of space for Radio UNAMIR at Trafipro

1. My memorandum of 22 July 1995 on the above subject refers (copy
attached for ease reference).

2. In this connection, please find attached a memorandum from the
Head of the Radio Unit indicating that additional space is required for the
proper functioning of the Radio.

3. For the reasons already given in my previous memorandum on the
subject, I should be grateful if you would kindly consider favorably this

request.

4. Thank you for your cooperation.

cc. Ms. S. Matthew, CAO
Chief Radio Unit
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UNITED NATIONS é’@*\@ NATIONS UNIES

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA V MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR-MINUAR

NOTE A MR. CONDE

Objet : Journée de la culture (ler au 8 septembre 1995)

1. Veuillez étudier ce dossier en coopération avec Mr. Dao et prendre toutes
dispositions pour notre représentation éventuelle a cette manifestation.

2. Faire des propositions sur comment on pourrait les aider.

Nt

Wilfrid de SOUZA
31 aoiit 1995




UNITED NATIONS

INTEROFFICE MEMORANDUM

y MEMORANDUM INTERIEUR

&

@\, ~ NATIONS UNIES

{

UNAMIR-MINUAR

NOTE TO SRSG

ubject: Assionment of a Senior Officer m Mr Lui

1. During our telephone conversation of this afternoon, Mr. Kouyaté
informed me that he spoke to Mr. Ismaél Diallo in Nairobi who would be
able to accompany Mr. Jose Luis Jesus in his forthcoming tour in the sub-
region. Mr. Diallo has agreed to cut short his vacation in order to carry
out the mission.

2.  According to Mr. Kouyaté, he should be back in Kigali in about a
week.

bs

Wilfrid de Souza
30 August 1995




NATIONS UNIES
MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

UNITED NATIONS
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNAMIR - MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 30 August 1995
To: Mr. Paul Ischlika
Chief, Security Officer

Mr. Norris Jorsling
Chief, Transport Officer

From: Wilfrid de Souza 4/‘

Executive Director

Subject: Yehicle Safety

1. The attached memorandum from Colonel W. J. Fletcher, DCOS (SP)
is self explanatory.

2. You are kindly requested to let us know your views in answer to the
SRSG’s comments and question.

3. Thank you for your cooperation. .

cc. SRSG



UNITED NATIONS AN NATIONS UNIES

N
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA \\\ )\Iy MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

P
N

S

LINANIIT MIINEIAR

NOTE TO THE SRSG

Subjeect: Resignation of the Prime Minister

O

1. The attached note has been prepared by Mr. Shaka Ssali, at my request.

2. If you so wish, we may use it as a basis for another cable to New York
on the subject.

WS

L

Wilfrid de Souza
30 August 1995




NATIONS UNIES

HISSION POUR L’/ASSISTANCE AU RWANDA

UNITED NATIONS

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

TO: Mr. Chaim Ouziel
Chief Administrative Officer

FROM: Wilfrid de Sou

DATE: 30 August 1995
Executive Director )

SUBJECT: ’ 1 i Arush

I am writing to inform you that the SRSG will not be accompanying members of the
International Tribunal for Rwanda during their visit to Arusha scheduled for Friday, 1
September 1995. He will, however, be replaced by Ms. Ladan Rafii, our Political/Legal
Officer, on this trip.

Please ensure that the necessary arrangements are made to take into account the above
changes.

Thank you.

cC: Protocol
MovCon
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UNITED NATIONS @’@ NATIONS UNIES

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA v MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR-MINUAR

NOTE TO THE SRS&G

Subject: ACABQ’s request for information on UNM

1. I have reviewed the attached draft prepared by Mr Ouziel and have found
its contents accurate.

2. I therefore recommend that it be finalized.

WS

Wilfrid de Souza
28 August 1995




UNITED NATIONS g@ NATIONS UNIES

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA ¥

{

UNAMIR-MINUAR

NOTE TO THE SRSG

Subject: The reassignment of Mr. Didier Pansiot

1. Please find attached copies of 3 memoranda regarding the proposed
reassignment of Mr. Didier Pansjot - FSL.3, to Radio UNAMIR.

2. In view of the planned reorganization of the Radio Unit, I would strongly
recommend that reassignment, all the more so because Mr. Pansjot’s mother tongue
is French which the Radio Unit needs most at this stage. -Mr. Pansiot is also perfectly

fluent in English.

12
Wilfrid de Souza
28 August 1995
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UNITED NATIONS

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

NATIONS UNIES
" MISSION POUR L/ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR - MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 26 August 1995
To: All Civilian and Military Staff
From: Wilfrid de Souza @ﬁ/
Executive Director )
Sabject: Spokesman / acting arrangements
1. Mr. Ismaél A. Diallo, Spokesman, will be absent on leave from 28 August

to 17 September 1995.

2. During his absence, the responsibility for the Office of the Spokesman
will be exercised by the following staff members as indicated below:

Ms. Ladan Rafii, Legal/Political Officer
from 28 August to 7 September.

It. Kent Page, Military Public Affairs Officer
from 8 to 17 September.

3. All calls to the Spokesman’s Office should be channelled to:

Ext. 11076 (28 August to 7 September) and
Ext. 11124 (8 to 17 September).

4. Thank you for your cooperation.
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NATIONS UNIES

UNITED NATIONS A
MISSION POUR L/ASSISTANCE AU RWANDA

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA
UNAMIR - MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 25 August 1995
To: Mr. Chaim Ouziel
CAO
From: Wilfrid de Souza )

Executive Director

Subject: F.10 Claim

1. The P.T.8 relating to my mission to Geneva was finally
given to me yesterday. Thank you for your intervention.

2. Please find attached the related F.10 claim. I should
be grateful if you would kindly have it processed.

3. Thank you for your cooperation.



NATIONS UNIES
MISSION POUR L‘ASSISTANCE AU RWANDA

UNITED NATIONS
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNAMIR - MINUAR {/\/ﬂ\/\jﬁ\»“gj
C/ F‘

INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 24 August 1995
To: Mr. Kimso Nilsvang
CCPO
]
From: Wilfrid de Socuza v

Executive Director

Subject: Request for the re-assignment of Didier Pansiot
to Radio UNAMIR.

1. I wish to refer to the attached memorandum from the
Officer in Charge of the Radioc Unit concerning the above
subject.

2. I note that neither the memorandum nor your routing
slip gives any detail about the status of Mr. Pansiot which
would have been much helpful.

3. However, as the memorandum is copied to the UNV
Programme Manager, I guess he is a UNV staff. Provided that
my guess is correct, I have no objection to the assignment
of Mr. Pansiot to Radio UNAMIR.

cc. OIC Radic UNAMIR




ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNITED NATIONS (3% NATIONS UNIES

¥ MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

2

UNAMIR-MINUAR

NOTE TO THE SRSG

Subject: Temporary detention center of ONATRACOM
Regquests for additional security measures

1. I spoke to Lt. Colonel Chabir today about the request made
yesterday by Mr. Claude Dusaidi regarding additional security measures
to be taken at the ONATRACOM temporary detention center. As you are
aware, Lt. Colonel Chabir represents UNAMIR on the Commission on
prisons.

2. Lt. Colonel Chabir informed me that two days ago, an RPA Captain
came to see him about that question. They went together to visit the site
where Captain explained to him that additional security measures should
be taken. However, the Captain was not quite explicit about what those
additional measures should be. He said he would discuss the matter with
his superiors and come back to Lt. Colonel Chabir who is still awaiting his
visit.

3. Lt. Colonel Chabir intends to raise the question at the next meeting
at the Commission tomorrow 25 August 1995.

A

P
Wilfrid de Souza
24 August 1995




UNITED NATIONS %§é§? NATIONS UNIES
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA

HNAMIR - MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 24 August 1995
To: Mr. Kimso Nilsvang
CCPO
L]
From: Wilfrid de Souza v

Executive Director

Subject: Request for the re-assignment of Didier Pansgijiot
to Radio UNAMIR.

1. T wish to refer to the attached memorandum from the
Officer in Charge of the Radio Unit concerning the above
subject.

2. I note that neither the memorandum nor your routing
slip gives any detail about the gtatus of Mr. Pansiot which
would have been much helpful.

3. However, as the memorandum is copied to the UNV
Programme Manager, 1 guess he ig a UNV staff. Provided that
my guess 1s correct, I have no objection to the assignment
of Mr. Pansiot to Radio UNAMIR.

cc. OIC Radio UNAMIR




% NATIONS UNIES
MISSION POUR L‘ASSISTANCE AU RWANDA

s

UNITED NATIONS
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNAMIR - MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 24 August 1995

To: Mr. Kimso Nilsvang
CCPO

From: Wilfrid de Souza v

Executive Director

Subject: Mr. Benamadi - Extension of annual leave

1. According to a note, dated 15 August 1995, addressed to
your Office by the Officer in Charge of the Radio Unit, Mr. Benamadi,
Chief of the Radio Unit who was supposed to resume work on 16
August, had to extend his leave until the 21st of August because of
unforeseen circumstances.

2, Since Mr. Benamadi as of today has still not resumed work, I
should like to know whether any further communication has been
received from him.

3. Thank you for your cooperation, .

cc. SRSG
OIC Radio Unit




NATIONS UNIES

UNITED NATIONS oy
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA 512; %ﬂiHISSION POUR L7ASSISTANCE AU RWANDA
S

UNAMIR - MINUAR

OUTGOING FAX NO. PAGE 1 OF 2 1
MIR NO. M
MISC NO. '

24 AUGUST 1995

“

F=-:=====================================_
TO: GOULDING/ANNAN/HANSEN FROM: 2c“,"KHAN, UNAMIR/KIGALI
UNATIONS, NEW YORK "

INFO:  GHAREKAN, —42/

UNATIONS, NEW YORK

FAX NO:  (212) 963 7055 PHONE:  212.963-3582
(212) 963 1899 FAX NO:  212:963-3090

SUBJECT: Declaration by the Government of Rwanda on the forelble repatriation
of the refugees from Zaire '

Please find herewith attached for your immediate information the text of a declaration

~ issued on 23 August 1995 by the Government of Rwanda on the forcible repatriation of the
refugees from Zaire.




- — e : S
. 28-AUT=95 MER 18345 MINAFET:DIRPROTOCOLE . ; P.o1
) DECI. ARATION DU GOUVERNEMENT RWANDAIS SUR LE

[

RAPATRIEMENT FORCE DES REFUGIES RWANDAIS DU ZAIRE

Le Gouvernement rwandais a salué avec beaucoup de salisfaction la
Résolution n® 1011 (1995) du 16 Ao0t 1995 adoptée par le Conseil de Sé&curité des Nations
Unies et qui consacre 1a levée provisoire de 1'embargo sur les armes contre le Rwanda.

Naturellement, cectte mesure-sanction avait €18 prise pour s'appliquer au
Gouvernement fasciste responsable du génocide et des massacres qui ont endcuillé le Rwanda
entre Avril oL Juillet 1994, crimes contre I’humanité qui justifiaient précisément alors une wllc
sanctton. :

Le Gouverncment rwandais s'étonnc du fait qu'un pays voisin et ami
comme le Zaire pique une telle crise de colére A ’annonce de la levée lemporaire de |'embargo
sur le Rwanda par le Conseil de Sécurité des Nalions Unies,

Le peuple rwandais et le Gouvernamant d’'Union Nationale nuraient été
plus heureux si la levée de cet embargo avait été totale puur permetire & ce Gouvernement

d’assurcr pleinement la protection dec la population et la sécurité du territoire national,
O responsabilité premidre d’un pays souverain.

C'est dans cet unique objectif que le Gouvernemeut rwandais continuera
souverainement de solliclter le Conseil de S&curité des Nations Unies en vue d’une levéc totale

et définitive de cette incsure d’embargo ct cela ne devrait offusquer personne sauf des gens avec
intentions cachées. .

Aujourd'hui, le Gouverncment rwandals est tout hcurcux d'accusillir les
Rwnandals qui rentrent dans leur puys et fera tout son possibie pour favoriser leur réintégration

sociale ¢t harmonieuse ¢t cela, avec le soutien de 1a Conununauté Tnternationale, 4 laquelle it
réitdre son sentiment de vive reconnaissance.

Ls' Gouvernement rwandais déplore cependant certaines conditions

d’indignité humainc qui accompagnent le retour des réfugiés, organisé aujuurd’bui par le
Gouvernemunt zairois.

' Enfin, le Gouvernement rwandais rappelie que le relour des rétugiés
rwandais constituc la priorité majeure de son programme politiquc. 1l profite de 1'oceasion pour
lancer un appel pressant A tous les ressortissants rwandais réfugiés principalemant dans les pays

voising de Lirer l1a fegon des refoulsments actuels et de rcgagner leur imdre-patrie od ils sont et
e seront towjours accueillis A bras ouverts.

Fait \h\ Kigali, le 23 AoQt 1995

Dr
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INTEROFFICE MEMORANDUM

24 August 1985

Mr. Chaim Ouziel

CAO

Shaharyar Khan
SRSG

Sm\w»z#)km

Staffing arrangement of the period of 9 June

to 8 December 1995

1. As you are aware, Headquarters is expecting us to
propose a reduction of the civilian component of the
Mission following the mandated scaling down of the forces.

2. In order for me to assess the situation and make the
necessary recommendations, I must have an overall picture
of the size of all the civilian staff of the Mission
including those of the support services.

3. I should therefore be grateful if you would submit for

‘D my consideration not only the staff serving in my Office,
as you have already done, but also those serving in the
other Units of the Mission, with a clear indication of
their contract status as well as your projections in that
respect. It 1is my intention to ‘organize a review meeting
following that submission.

4. Your urgent attention to this matter will be very much
appreciated.
cc. CCPO

-
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NOTE TO THE SRSG
Subject: Temporary detention center of ONATRACOM

Requests for additional security measures

1. I spoke to Lt. Colonel Chabir today about the request made
yesterday by Mr. Claude Dusaidi regarding additional security measures
to be taken at the ONATRACOM temporary detention center. As you are
aware, Lt. Colonel Chabir represents UNAMIR on the Commission on
prisons.

2. Lt. Colonel Chabir informed me that two days ago, an RPA Captain
came to see him about that question. They went together to visit the site
where Captain explained to him that additional security measures should
be taken. However, the Captain was not quite explicit about what those
additional measures should be. He said he would discuss the matter with
his superiors and come back to Lt. Colonel Chabir who is still awaiting his
visit.

3. Lt. Colonel Chabir intends to raise the question at the next meeting
at the Commission tomorrow 25 August 1995.

-
Wilfrid de Souza
24 August 1995
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URGENT

UNAMIR - MINUAR

TO: Mr. Paul Ischlika
CSO

-

/' ~
IJ N /) ’ 7 " DATE: 24 August 1995
K= T
FROM: Wilfrid De Souza //( )/ ,
Executive Director / '

SUBJECT: Visit to Kigali of the Human Rights Special
Rapporteur DEGUI-SEGNI

1. This is to inform you that the Human Right Special Rapporteur
for Rwanda, Professor DEGUI-SEGNI will visit Rwanda from 25 to 28
August 1995.

2. You are requested to assign to him a Security Officer, from
his arrival at the aeroport to his departure. He will arrive in
Kigali on Friday, 25 August 1995, at 6.05 am, Sabena Flight No. SN
571. His departure from Kigali is scheduled for Monday, 28 August
1995, at 7.05 pm on Sabena flight No. SN 565.

3. He will be accommodated at the Belgium Village, Suite No.4.
His programme during his stay is handled by the Office of the Human
Rights Field Operation in Rwanda. The contact officer in that
office is Mr. Abdelaziz Essaid, Deputy Chief, HRFOR, ext: 11210 and
11219.

4. Your early attention to this matter will be very much
appreciated.
cc: DFC

CAQ

COoS
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NOTE
Subject: Meeting of the SRSG with a group of RPA Officers

and Mr. Claude Dusaidi

i. A group of RPA Officers comprising Colonel Charles Muhire, Lieutenant Colonel
Karenzi Kareke and Major Kamarade led by Mr. Claude Dusaidi, Political Adviser to the Vice-
President and Minister of Defense, met with the SRSG on 23 August 1995 at UNAMIR
Headquarters. The meeting was at their request.

2. The SRSG opened the meeting by apprising his visitors of the latest developments
regarding the forcible repatriation by Zaire of the rwandese refugees. In this connection, he
informed them that he had visited the border area with the Minister of Rehabilitation and a
number of Ambassadors and representatives of the United Nations and other agencies. He told
them that the situation was still under control, but should the number of returnees increase
dramatically, the situation may require a massive assistance from the international community.
He added that most of the families he met at the border told him that they were pleased to be
back home. He had also noted that some of the refugees were returning voluntarily instead of
facing intimidation on the part of the Zairian forces. In reply to a question, he confirmed that
Mrs. OGATA, the High Commissioner for Refugees was on her way to Zaire, but he did not
know whether she would succeed in persuading the Zairian Government to reverse its decision.
He noted in that connection that all the Zairian political leaders, including those of the
opposition, had given their support to the Prime Minister’s decision to expel the refugees. He

urged his interlocutors to continue to appeal to the international community for help and assured
them of the full cooperation of UNAMIR.

\

3. Taking the floor on behalf of his colleagues, Mr. Dusaidi said that the reason why they
came to see the SRSG was to find out what pieces of equipment UNAMIR could release to the
Rwandese forces, now that the embargo had been lifted. He added that they were particularly
interested in receiving some of the APCs, especially those provided to UNAMIR by the United
States.

4. The SRSG in reply said that that question had already been raised during the negotiations
that preceded the adoption of the new mandate by the Security Council. He had already. set in
motion the process to review and identify the equipment that UNAMIR could leave behind.
However, that review would not be completed until some time in September.

Y




. Furthermore, a mechanism had been designed whereby equipment can be made available to the
Rwandese Government at a depreciated United Nations value. However, the decision regarding
which type of equipment could be made available to the Government is the responsibility of the
United Nations Headquarters in New York. As regards APCs in particular, the United Nations
might have to consult the contributing countries. The SRSG concluded by saying that a week to
10 days would be required for him to look into the matter. '

5. The SRSG also took that opportunity to brief his interlocutors on the action taken so far
by the international community on the question of the prisons. He also gave them an outline of
what the plan of action under preparation could -or should- include. In this connection, Mr.
Dusaidi made a specific request concerning the temporary detention center being set up at
ONATRACOM. He said in this connection that Government experts had found the security
situation at that center not fully satisfactory. UNAMIR assistance was needed for additional
security measures. The SRSG said he would ask UNAMIR experts to meet with those of the
Government in order to assess the problem and decide on the way to resolve it.

/
Wilfrid de Souza
24 August 1995
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UNAMIR-MINUAR

Kigali, le 23 aout 1995

A

Monsieur le Ministre
de I'Information

B. P. 1532

Kigali (Rwanda)

Objet : Prolongation du séminaire de formation des journalistes

Monsieur le Ministre,

J'al I'honneur d’accuser réception de votre lettre en date du 18
aofit, par laquelle vous avez demandé que la mise 4 la disposition du Ministére
de 'Information d’'un bus de la MINUAR pour le transport des participants au
séminaire de formation des journalistes soit prolongée jusqu'au 27 aofit 1995,
cecl en raison du fait que le séminaire ne prendra fin qu'a cette date.

Je vous remercie de cette communication et suis heureux de vous
confirmer que le bus restera a la disposition des participants jusqu'au 27 aofit,
comme vous ’avez souhaité.

J'espére que cette modeste contribution de Ia MINUAR aura facilité
le déroulement de cet important séminaire.

Veuillez agréer, Monsieur le Ministre, avec I'expression de mes
sentiments cordiaugx, les assurances de ma trés haute considération.

raia) o

Représentant spécial
du Secrétaire général
de la MINUAR
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Date:

© sic:

De:

Objet :

UNITED NATITONS NATIONS UNIES
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA Z MISSION POUR L/ASSISTANCE AU RWANDA
LNAMIR  MINIAR

IHPORTANT

INTEROFFICE MEMORANDUM

22 aolt 1995

M. Chaim Ouziel
Chef de I'Administration

Mr. Wilfrid de Souza lﬂ)"{’
Directeur Exécutif -

Beadengar P. Dessande
Chef du Protatole
Bureau 4060 - Poste 11069

Visite du 30 au 31 aoiit 1995 du Président et du
Procureur général du Tribunal international pour le Rwanda

Nous voudrions par la présente vous informer que le Président Leity KAMA et
le Procureur géneral Richard GOLDSTONE du Tribunal international pour le
Rwanda effectueront une visite au Rwanda du 30 au 31 aoiit 1995 puis a
Arusha en Tanzanie, le ler septembre 1995.

Outre les personnalités citées au premier paragraphe, le Représentant
spécial, 'Ambassadeur KHAN, le Juge Honoré RAKOTOMANANA et M. Alain
SIG6G, Chargé des Relations extérieures au bureau du Tribunal & Kigali, seront
du voyage. '

Le programme de cette visite s’établit ainsi qu'il suit :




Mercredi 30 aoiit 1995 :

09 h 30 locales :

Jeudi 31 aofit 1995 :

Yendredi ler sept.1995 :

Samedi 2 sept. 1995 :

cc. SRSG
DFC
ED
SA
CISS
MOVCON/AIROPS
CS0
CToO

Arrivée a4 Nairobi du Président KAMA et du Procureur
général GOLDSTONE.

Des dispositions devront étre prises pour gue les deux
personnalités prennent place sur le vol de 1a MINUAR de
ce jour a destination de Kigali.

A Kigali : le Président et le Procureur général seront
hébergés dans deux (2) suites du Complexe du Village

Belge. Deux voitures VIP avec chauffeurs leur seront
affectées.

Rencontres avec les Hauts Dirigeants du Rwanda et le
Représentant spécial du Secrétaire général.

Départ pour Arusha (Aéroport international) dans la
matinée.

Activités a Arusha.

Coucher a Arusha.

Départ d’Arusha pour Nairobi.
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UNITED NATIONS
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNAMIR - MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 22 August 1995
To: Mr. S. Khan
SRSG

Through: Mr. W. de Souza
Executive Director

From: Mamady Lamine Condé - 7 mer
SPAOQ

Subject: OSRSG Operation Room

In view of the sensitive forced repatriation situation currently
occurring in Gisenyl and Cyangugu and the different irregular information
received in your Office, it is imperative to establish a temporary monitoring
operation Office in our branch for the sole purpose of collating accurate
information.

To be able to do this, we need a base Radio station, tuned to
Human Rights and Milobs frequencies, be installed in Colonel Tikoca’s Office and
one or two Security Officers to assist him on the manning of this radio between
0600 to 1830 hrs, beginning 23 August 1995.

In addition, we need clearance from the channel users, namely
Human Rights and the Acting Force Commander/CM0 to approve our base station
call sign: "PA 0" (PAPA ALPHA ZERO) for direct communication with their various
call signs in Cyangugu and Gisenyl and also if need be to include the
Rwanda/Tanzanian border monitors.

So far we have taken the initiative by lialsing with the Chief
Communication Officer for the installation of the Base Radio Station in Colonel
Tikoca's Office, which they will be installing as soon as I get your clearance. We
have also liaised with the Chief Security Officer, who is now also awaiting for
your approval.

Awalting your decision and further instruction, regards.
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INTEROFFICE MEMORANDUM
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UNAMIR-MINUAR

22 aout 1995

A Colonel Major Abel-Aziz Toumia
Adjoint au Commandant en Chef
des Forces

DE: Wilfrid de Souza 4/7
Directeur Executif ¢ ;

Objet: Protection du bureau du Procureur adjoint '
du_Tribunal international pour le Rwanda

1. Je vous prie de trouver ci-joint, tel que révisé, un projet de cable sur.le.
sujet cité en référence. Ce projet de cable fait suite au cable n0.2708 du 15 aofit
1995 de M. Annan concernant le méme sujet.

2. Avant de I'expédier, le Représentant spécial aurait voulu recuefllier votre
avis sur les propositions qu'il contlent.

3. Je vous remercie de votre attention.

cc. RSSG
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INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 22 August 1995

To: Mr. Chaim Ouziel . '

CAO
From: Wilfrid de Souza%
Executive Director

Subject: Black market exchange practiced by UNAMIR staff

1. Please find attached a self-explanatory letter from the Préfet of the city
of Kigali. As noted by the SRSG, this is a serlous charge against UNAMIR
Personnel. It therefore requires that strong preventive measures he taken
immediately to avoid the worst.

2. I know that a note to all UNAMIR staff was circulated last week. You may
wish to warn the staff once again that such a practice should be discontinued
immediately. You may also explore the possibility of involving the Military Police
as instructed by the SRSG.

3. Thank you for your cooperation.

cc. SRSG
DFC
CCPO
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INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 22 August 1995
To: Mr. Kimso Nilsvang
CCPO
From: Wilfrid de Souza Ny

Executive Director !

Subject: Reduction of staff/extension of contracts

1. Reference Is made to my previous correspondence and discussions with

> you on the above subject. A8 you are aware, Headquarters.is expecting our

" proposals regarding the reduction of staff by the end of August 1995.
2. My understanding in this connection was that each Chief of Section/Unit
would submit to you the attached form duly completed for consideration and
decision by the SRSG before 31 August 1995.

3. You may therefore take the necessary measures to expedite the
submission of those forms.

4, Thank you for your cooperation. .

. CAO
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M. SALOMON NHONGO = N
COORDONNATEUR RESID DIRECTEUR EXECUTIF ﬂ
Al S
DAR-ESSALAAM - TANZANIE | SECTION: PROTOCO
[») 25
FAX W 51. 46718 \/ PHONE: 212963
TEL.1.CS (225] 51. 46716 FAX NO: 2129633090

SUBJECT: VISITE A ARUSHA DU PRESIDENT ET DU PROCUREUR DU TRIBUNAL
INTERNATIONAL POUR LE RWANDA.

e
_—

SUITE A VOTRE ENTRETIEN TELEPHONIQUE DU 21 COURANT AVEC M. DESSANDE, NOUS
VOUDRIONS VOUS COMMUNIQUER CE QUI SUIT :

1. LA DELEGATION QUI VISITERA ARUSHA LE 1ER SEPTEMBRE 1995 COMPRENDRA :

. LE REPRESENTANT SPECIAL DU SECRETAIRE GENERAL DESﬁATIBNS UNIES AU
®) RWANDA, AMBASSADEUR SHAHARYAR KHAN, :

LE PRESIDENT DU TRIBUNAL INTERNATIONAL POUR LE RWANDA, JUGE LAITY
KAMA, :

LE PROCUREUR GENERAL, JUGE RICHARD QQLDEIONE,
LE SUBSTITUT DU PROCUREUR GENERAL, JUGE HONORE RAKOTOMANANA,

LE CHARGE DES RELATIONS EXTERIEURES AU BUREAU DU TRIBUNAL
INTERNATIONAL, M. ALAIN SIGG. :

v e iR




PAGE 2 OF 2

CETTE DELEGATION ENVISAGE DE VISITER LES LOCAUX DESTINES A ABRITER LE
TRIBUNAL INTERNATIONAL A ARUSHA ET DE RENCONTRER LES AUTORITES LOCALES
COMPETENTES QUE VOUS VOUDREZ BIEN RECOMMANDER ET DONT NOUS VOUS
SERIONS OBLIGES DE BIEN VOULOIR NOUS FAIRE CONNAITRE LES NOMS ET
QUALITES. NOUS VOUS SERIONS RECONNAISSANT I’EN INFORMER LE GOUVERNEMENT
ET VOUS REMERCIONS D’AVANCE DE TOUS ARRANGEMENTS QUI PERME’I"I‘RONT
’ASSURER LES DIVERSES RENCONTRES.

LA DELEGATION ARRIVERA A ARUSHA (AEROPORT INTERNATIONAL) EN PROVENANCE
DE KIGALI PAR AVION SPECIAL DES NATIONS UNITES DONT LES CARACTERISTIQUES
VOUS SERONT DONNEES ULTERIEUREMENT AFIN DE REQUERIR LES AUTORISATIONS
DE SURVOL DU TERRITOIRE TANZANIEN ET D’ATTERISSAGE A ARUSHA. LES HEURES
DE DEPART DE KIGALI ET D'ARRIVEE A ARUSHA VOUS SERONT COMMUNIQUEES DES
QUE POSSIBLE, DE MEME QUE LES INFORMATIONS RELATIVES AUX DOCUMENTS DE
VOYAGE DES INTERESSES POUR FACILITER LES FORMALITES D’ENTREE ET DE
SEJOUR A ARUSHA. LADITE DELEGATION PARTIRA D’ARUSHA POUR NAIROBI LE
LENDEMAIN MATIN 2 SEPTEMBRE PAR LE MEME AVION. NOUS VOUS PRIONS, EN
CONSEQUENCE, DE FAIRE RESERVER DES CHAMBRES A L’'HOTEL "MONT MERU" ET
DE PREVOIR LE TRANSPORT A L'ARRIVEE, DURANT LE SEJOUR ET AU DEPART.

%k k ok
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UNAMIR - MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

Date: 18 August 1995

To: Mr. Thad Anglin
Chief Communications Officer

From: Wilfrid de Souza A
Executive Director

Subject: Long distance line

I would appreciate it if you could allocate, as soon as possible, a
long distance line to my Secretary (Ext. 11002).

Thank you for your cooperation.
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UNAMIR - MINUAR

NOTE TO MR. CHAIM OUZIEL

Subject: Forthcoming Meeting at the Ministry of Transportation
and Communications

1. The attached letter from the Ministry of Transportation and Communications,
copy of which was forwarded to you by the Force Commander concerns the project
that we discussed this morning (copy attached).

2. I should be grateful if you would kindly participate in that meeting. I will
also do my best to attend.

3

Wilfrid De Souza
24 July 1995

Cyewno
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UNAMIR - MINUAR

TO: Mr. Chaim Ouziel
CAO
FROM: Wilfrid De Souza 22 July 1995

Executive Director

SUBJECT: Allocation of Space for Radio UNAMIR at TRAFIPRO

1. As you are aware the SRSG has decided that the Radio Unit should be
relocated to TRAFIPRO.  In this connection, please find attached a self-
explanatory memorandum from the Officer-in-charge of Radio UNAMIR.

2. As you are also aware, Radio UNAMIR is one of the main tools that would
help the Mission to achieve the political objectives assigned to it under the new
Mandate. It must therefore be given high priority and every effort should be made
to facilitate its smooth functioning.

3. In view of the above I should be grateful if you would kindly instruct the
offices concerned to relocate the EDP Section so as to make the appropriate space
available to the Radio Unit.

4. Thank you for your cooperation.

cc: SRSG
FC
Radio Unit
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UNAMIR - MINUAR

TO: Maj. Roger Albert
Military Operations
FROM: Wilfrid De Souza 22 July 1995

Executive Director

SUBJECT: Request for Assistance

1. The attached letter from the Minister of Information requesting that
transportation be provided for participants in a seminar being organized by the
Ministry of Information was received somewhat late when the seminar had already

begun.

2. However, given that the seminar will last for one month, I consider that it is
not too late to explore all the possibilities of responding positively to this request.
This is why I should be grateful if, as the Acting Chairman of the UNAMIR
Humanitarian Assistance Advisory Group (UHAAG), you would kindly, and as a matter
of priority, bring the request to the attention of the Group at its next meeting for its
consideration. I would also appreciate it if you would let me know as soon as
possible the result of your deliberations on the question, so that I can prepare a
reply to the Minister’'s letter.

3. Thank you for your cooperation.

ce:  SRSG
FC
CAQ
Mr. Dao
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UNAMIR - MINUAR

To: Mr. Chaim Ouziel, CAO
Col. Fletcher,
Deputy Chief of Staff - DCOS (SP)

From: Wilfrid De Souza fWﬂ July 1995
Executive Director .

Subject: Meeting of the Committee on Space Allocation

1 The first meeting of the Committee on Space Allocation will be held
tomorrow, 21 July, at 10:00 a.m. in the Conference room of the SRSG.

2. You are kindly requested to attend. Thank you for your cooperation.

cc.  SRSG
FC
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UNAMIR-MINUAR

July 12, 1995

TO: Mr. C. Ouziel
CAD

FROM: gi{!s(gan j%ﬂ Lson

SUBJECT: Establishment of Committee on space allocation

1. Effective immediately, a Committee on space allocation is established with the
following membership:

The Executive Director (Chairman)
The Deputy Chief of Staff - DCOS (SP)
The Chief of Integrated Support Services.

2. The Committee will meet on an ad hoc basis.

cc. FC
ED
DCOS
CISS
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UNAMIR - MINUAR

TO: Mr. K. Nilsvang

CCPO
FROM: Wilfrid De Souza ' 20 July 1995

Executive Director

Subject: Re-assignment of Ms. Alice Schacht

1. Thank you for having made the services of Ms. Schacht available to
the office of Protocol to assist in the preparation for the Secretary-General's visit to
Rwanda. Her contribution has proven most valuable and her knowledge of the
French language an asset.

2. In view of the above, and after consultations with the Chief of Protocol
as well as the staff member concerned, I should like to request that her temporary
assignment to the office of Protocol be made permanent.

3. Thank you for your cooperation.
cc:  SRSG

Mr. Dessande

Ms. Schacht
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UNAMIR - MINUAR

TO: Mr. K. Nilsvang
CCPO

%/j @tez 20 July 1995
FROM: Wilfrid De Souza ¥/ *

Executive Director

Subject: Re-assignment of Ms. Agnes Atsiaya

1. Reference is made to Ms. Rivero’s memorandum of 19 July 1995 on the

above subject (copy attached).

2. I have discussed the matter with Ms. Atsiaya's supervisor. We both agreed
that the re-assignment of Ms. Atsiaya as an administrative assistant with the
Boards of Enquiry will enhance the staff member’s career development. As regards

her replacement we also agreed that it should he done through internal
redeployment within the office of the SRSG.

3. The staff member can therefore be released immediately.
Please make the necessary administrative arrangements to that end.

cc: Ms. Rivero
Ms. Atsiaya

% \e (o)




UNITED NATIONS

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

NATIONS UNIES
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UNAMIR - MINUAR

MEMORANDUM
TO : Mr. K. Nilsvang
CCPO
FROM : Isel Rivero DATE : 19 July 1995

SA/SRSG W ¢

SUBJECT: TRANSFER OF MS, AGNES ATSIAYA

You may recall that I indicated to you that 1 would be willing to release Ms. Atsiaya
to work as an Administrative Assistant with the Boards of Inquiry subject to finding a suitable
replacement for her in the OSRSG.

Kindly let me know what arrangements are being made for the above.

cC: Executive Director




FROM:

SUBJECT:

UNITED NATIONS NATIONS UNIES
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR - MINUAR

Mr. Paul McNeill
Chief, Finance Officer

Wilfrid De Souza
Executive Director '

Payment of MSA

Date: 19 July 1995

I should be grateful if, effective 1 July 1995, you would pay my MSA as
follows:

50% in cash
50% in cheque.

Thank you for your cooperation.




NOTE TO THE CAQ

Subject: Replacement of Radio Equipment - VOA Van

L. The attached draft Fax was brought to me for clearalfce at a time when I
was busy making arrangements for the visit of the Secretary-General.

2. As you will note, the issue covered therein is technical and involves the
disbursement of funds. I consider therefore, that the Fax could not be dispatched
without the involvement of all the administrative offices concerned.

3. Furthermore, the draft Fax does not say why, in the first place, a van costing
more than $400,000 had to be left unattended for several months at Mombasa,
thereby allowing it to be vandalized. -

4. I believe that responsibilities in that respect have to be clearly established
before ! can clear such a Fax.

5. I am therefore forwarding the draft to you for your kind consideration.

(I
/

Wilfrid De Souza
18 July 1995

cc: SRSG
FC
Communications
MOV/CON
Mr. Benamadi

Crowvno
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ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L‘ASSISTANCE AU RWANDA,
UNAMIR - MINUAR
OUTGOING FAX NO.:
MIR NO.: ’
MISC NO.: .
. —
TO: MR. WELLINGTON SARGENT | FROM: ZOUAOUI BENAMADI T
DPKO/FALD HEAD OF RADIO UNAMI
KIGALI
AUTHORISED BY: DATE: 06-07-95 /
WILFRID DE SOUZA,
| EXECUTIVE DIRECTOR
¥
FAX NO:44-21-4775224 PHONE: 212 963 1957
TEL NO: FAX: 212 963 0130
ORIGINATOR: PATRICIA TOME SECTION: OSRSG
RADIO UNAM Ajf;7 RADIO UNAMIR, RWANDA
SUBJECT: REPLACEMENT 6F RADIO EQUIPMENT - VOA VAN

AAA: THIS IS THE LIST OF EQUIPMENT URGENTLY NEEDED TO REPLACE THE
STOLEN MATERIAL AND TO START OUR LIVE BROADCASTS FROM THE VOA
VAN :

-~ 5 CASSETTE MACHINE MARANTZ ( MODEL PMD222) OR TASCAM ( MODEL
122MK-1IT)

SONY DAT MACHINE ( MODEL PCM 2700)

DUPLICATOR CASSETTE TELEX ( MODEL COPYETTE)

MICROPHONE ( MODEL ELECTROVOICE RE 20 )

SPEAKER JBL ( MODEL : 2, CONTROL 1 - 2 CONTROL 5)

TAPE MACHINE OTARI ( MODEL MX5050B-~III2 OR EQUIVALENT)
TIMER ESE

I
NN DO

BBB: A TECHNICIAN IS REQUIRED TO FIX THE BADLY DAMAGED VAN, THIS
MUST BE AGREED WITH COMMUNICATIONS SECTION WHICH IS
RESPONSIBLE FOR ALL THE RADIO UNAMIR EQUIPMENT.

CCC: REGARDING THE DEPLOYMENT OF OUR TRANSMITTERS, THE SITUATION
IS AS FOLLOWS : 3 OPERATIONAL TRANSMITTERS : KIGALI, BYUMBA,
KIBUNGO. 1 TRANSMITTER DEPLOYED IN GIKONGORO BUT DUE TO
ONGOING TECHNICAL PROBLEMS, IT IS NOT OPERATIONAL YET. THE
FIFTH TRANSMITTER WAS SENT TO GISENYI (AT THE BORDER WITH
ZAIRE), BUT HAS NEVER BEEN DEPLOYED.

I WAS TOLD THERE WAS ABSOLUTELY NO PROGRESS SINCE LAST
FEBRUARY IN THE DISCUSSIONS WITH RWANDATEL REGARDING THE
SITES AND THE FREQUENCIES FOR THIS FIFTH TRANSMITTER. NOW,
DUE TO THE CHANGE OF UNAMIR MANDATE AND THE WITHDRAWAL OF




DDD:

THE TUNISIAN CONTINGENT FROM GISENYI, IT HAS BEEN’ DECIDED
FOR SECURITY REASONS, TO BRING BACK THIS TRANSMITTER TO
KIGALI UNAMIR HQ. THE SAME DECISION SHOULD BE TAKEN FOR THE
TRANSMITTER IN BYUMBA, WHEN THE NIGERIAN CONTINGENT WILL
PULL OUT FROM THE AREA.

BEST REGARDS.




UNITED NATIONS NATIONS UNIES
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR - MINUAR

TO: Mr. Chaim Ouziel
Chief Administrative Officer

FROM: Wiltrid De Souza %
Executive Director .

SUBJECT: Mr. Gaye: Travel to Kingshasa

Date: 18 July 1995

Mr. Cheikh Gaye, who has been appointed by Headquarters In New York as
Director of the UNAMIR Liaison Office in Kinshasa, Zaire will be travelling there from
Kigzall on Sunday, 23 July 1995 on Cameroon Airlines.

2. Your assistance in issuing the PT-8 and authorizing his travel advance will be
appreciated.

cc. Mr. Gaye

< oW o




NOTE TO MS. L. RAFII

Subject: Airport Fee

1. The attached draft Note Verbale was prepared by Mr. Minta before he left.

2. My opinion is that the new airport fee can be considered as parking charges
which you pay in every airport in the world. Therefore, claiming exemption would
not improve UNAMIR’s image. Instead, I suggest that arrangements be made
through the CAO whereby access cards would be delivered to those having to go to

the airport frequently.

3. I would suggest that you contact the CAQ who is fully aware of the problem.

W

Wilfrid De Souza
18 July 1995

C.TOM™D
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UNITED NATIONS - \/‘f(‘i‘@%\% NATIONS UNIES

ASSISTANGE MISSION FOR RWANDA > MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA
SRSG/NVI121/95
NOTE VERBALE

The United Nations Assistance Mission for Rwanda (UNAMIR) presents its compliments
to the Ministry of Foreign Affairs and Cooperation of the Rwandese Republic and has the
honour to refer to an Announcement by the Alrperts Authority in Kigali (copy attached)
concerning the charging of foes on all vehicles entering the airport, with effect from 1 July
1995.

In this regard, we would like to draw your Government’'s attention to the Agreement
signed on b November 1993 between the United Nations and Rwanda on the Status of UNAMIR,
paragraph 14 of which provides as follows:

"14. UNAMIR may use roads, bridges ... port facilities and airports without the
payment of dues, tolls or charges, including wharfage charges. However, UNAMIR
will not claim exemption from charges which are in fact charges for services
rendered."

In view of the fact that the airport fees in question are not "charges for services
rendered”, we would like to claim exemption from those fees in respect of UNAMIR personnel
and vehicles, in accordance with the Status of Mission Agreement. May we therefore request
that appropriate instructions be issued to the Airport Authority in this regard.

The United Nations Assistance Mission for Rwanda takes this opportunity to renew to
the Government of Rwanda the assurances of its highest consideration.

Kigali, 6 July 1995

Dr. Anastase Gasana
Minister of Foreign Affairs & Cooperation
Kigall

ce: Ministry of Transport and Communications
Airport Authority, Kigali
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ANNOUNCEMBNT
The Airport
" S .‘
l}ke o infors Authorit would

(Lorries/buses ) ;‘E%Siﬁiless

; Me g i y
| o | U m W oe i ;
; (Plckups/Mlnibuses) : 150?&;1 -

Light Welght ( Cars): 100 FR.

Payments will be made at the

exit point.

| FOf any information or ™™
Explanation please ring Airport
Commercial service Tel: 86328 )




UNITED NATIONS NATIONS UNIES
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L/ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR - MINUAR

To: Mr. Kimso Nilsvang
CCPO

ate: 17 July 1995
From: Wilfrid De Souza .
Executive Director

Subject: Staff in the Office of the SRSG/Status of Extension of Appointment

1. Information received from Headquarters seems to indicate that the extension
of fixed-term appointments of a number of staff members in the office of the SRSG
is overdue. :

2, In this connection, I should be grateful if you would kindly forward to me as

soon as possible a list indicating the contractual status of each of the staff members
serving in the SRSG’s office.

ce: SRSG
CAO

Crovo
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